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    Skuddet gik overraskende af. Mogado Uhuru nåede ikke at blive overrasket, men segnede om på stedet, død af en kugle, der var tiltænkt en kleppert af en elefant på næsten 6 tons. Det var som at få smidt en kampesten lukt ind i brystkassen. Døden kom pludseligt og smertefrit. Viktor Jonsen, som havde haft fingeren på aftrækkeren, troede, at Mogado Uhuru havde bøjet sig ned for at samle noget op og var faldet. Det var først, da den engelsk-kenyanske jagtleder, Hugh Cavanaugh, signalerede pause, at Viktor Jonsen blev klar over, noget var galt. I årene der fulgte, havde han ofte undret sig over, at det ikke straks var gået op for ham, at det var kuglen fra hans riffel, der havde forårsaget Mogado Uhurus fald – at han havde dræbt afrikaneren. Ganske vist ved et vådeskud, men ikke desto mindre dræbt et menneske – en neger.


    Hugh Cavanaugh bevægede sig lydløst hen imod den livløse afrikaner, mens de fem – oprindeligt seks – indfødte jagtguider blev stående med løftede rifler og sigtede på den kolossale elefant, der havde taget støjen fra skuddet med ophøjet ro. Det eneste tegn på irritation var dens viftende kæmpeører. Et øjeblik efter signalerede Cavanaugh tegnet, som betød: ”Go ahead, shoot the elephant!” Viktor Jonsen så spørgende over på ham. De var omtrent 30 meter fra hinanden. Hugh Cavanaugh gentog irriteret signalet, som om han sagde: ”Så skyd dog for fanden den elefant, og lad os få det overstået.”


    Viktor Jonsen tog sigte. Elefanten var 15 meter fra ham. Den var gigantisk. Han krummede fingeren på aftrækkeren, koncentrerede sig om stedet på elefantens krop, hvor kuglen ville slå ind. Så længe han fokuserede præcis på det sted, hvor elefanten var mest sårbar – lige bag øret, hvor kuglen ville fortsætte ind i det store dyrs hoved og få hjernen til at eksplodere – ville skuddet gå af, når han var allermest rolig. Det var et spørgsmål om millisekunder, men for Viktor Jonsen og jægere som ham, føltes det som minutter.


    Pludselig hørte han skuddet fra sin riffel. Han blev stående – vantro – og betragtede elefanten, der begyndte at vakle. Lyden fra det segnende dyr var sønderrivende, meget højere, end han havde regnet med. Det var Viktor Jonsens første elefant. Det var også hans første mord.


    Skuddet, der fældede elefanten, var et mesterskud. Det var en absolut sjældenhed at fælde en præmieelefant med blot ét skud. I forvirringen var sejrsrusen, der oftest følger nedskydningen af et bytte, udeblevet i de første sekunder. Det var først, da Viktor Jonsen langsomt nærmede sig det enorme kadaver og tog de kolossale stødtænder i øjesyn – omkring 60 kilo stykket – at det gik op for ham, han havde nedlagt en afrikansk elefant, en af de største af slagsen.


    Hugh Cavanaugh lod ham blive ved den nedskudte elefant, mens han løb hen til de øvrige afrikanere. På den lokale dialekt forklarede han, at Mogado Uhuru var død, der var ingen tid til spørgsmål. Disciplin var en forudsætning for at være betalt medlem af et afrikansk jagthold, ingen gjorde indvendinger. Han beordrede dem til at indpakke liget og placere det i den ene Landrover, så de kunne medbringe det til campen, når de havde afsluttet arbejdet på elefantkadaveret. Der skulle også tages billeder, men det kunne vente, indtil liget af Mogado Uhuru var blevet ryddet af vejen. Da Hugh Cavanaugh var færdig med at give instrukser, gik han tilbage til Viktor Jonsen, som havde sat sig ved siden af sit største jagtbytte til dato. Han nævnte intet om Mogado Uhurus død, men lykønskede ham med nedskydningen af elefanten.


    


    Nogle timer senere, da stødtænderne var blevet skåret fri, begav jagtholdet sig tilbage til campen, der lå cirka tre timers kørsel væk. Der var ingen, der havde nævnt Mogado Uhurus død med så meget som et ord.


    I campen gik livet videre ’as usual’. Kokkene var allerede i fuld gang med at forberede middagen. Der var lagt rent tøj og håndklæder frem til de to hvide jægere – Hugh Cavanaugh og Viktor Jonsen – ingen anede uråd eller uro. Og hvis de gjorde det, lod de sig ikke mærke med det. Viktor Jonsen fik et vandfad til at vaske jagtstøvet af sig, præcis som han plejede. Da han var færdig og havde klædt om, fik han, som sædvanlig, serveret en large maltwhisky ved lejrbålet, der var lagt an med hårde baobabknuder, så det brændte hele natten og i hovedreglen holdt de vilde dyr væk, selv om der altid var en vagt, der holdt øje med området, hvis han da ikke faldt i søvn. Hvis lejrens servicestab havde bemærket noget mystisk ved liget, var der ingen, der talte om det.


    Hugh Cavanaugh havde sørget for, at det var blevet anbragt i et separat telt, der var blevet flyttet omkring 100 meter væk fra de øvrige telte. Det var blevet ryddet for alle forsyninger. Ingen havde bemærket, at han havde lynet ligposen op og skåret hovedet af negeren. Der var heller ingen, der havde bemærket, at han havde udskåret et trekilos kødstykke fra elefantkadaveret, skjult det i en pose og medbragt det til lejren. Han placerede det ved siden af båren med afrikanerens lig og lod teltdugen være åben, inden han forlod den døde afrikaner.


    Da han vendte tilbage til bålet, lod han forstå, at teltet med liget var helligt område, alle var forment adgang – som om der var nogen af de overtroiske afrikanske guider, der ville have vovet sig inden for 100 meters radius af teltet med den døde.


    Næste morgen var liget væk. Blod og trækspor i jord og støv røbede, at et kadaver var blevet slæbt væk fra lejren i løbet af natten, formentlig af en flok ådselædende hyæner.


    Ved høringen i Nairobi to uger senere blev Mogado Uhuru officielt erklæret død, dræbt af vilde dyr – måske løver? Resterne af kadaveret var efter al sandsynlighed blevet fortæret af hyæner – så vidt den officielle erklæring. Ingen talte om, at Viktor Jonsens jagthold var blevet 100.000 rigere end planlagt. 150.000 for jagten og 100.000 for at holde ved historien om Mogado Uhurus død. Hugh Cavanaugh og Viktor Jonsen havde lagt låg på hændelsen, der blev omtalt i en kort notits i Nairobi Morning Times. Alt hvad der stod, var, at en indfødt jagtguide var blevet fortæret af en flok hyæner. Det var som Mogado Uhuru aldrig havde eksisteret. Menneskeliv, især indfødte liv, var billige i Kenya.


    


    Nogle dage senere eskorterede Hugh Cavanaugh Viktor Jonsen til Nairobis lufthavn. På grund af den tynde luft i lufthavnens 2.000 meters højde og varmen fra højsletten var den planlagte afgang med det firemotorers propelfly af typen DC7 blevet udsat 5 timer til klokken halv et om morgenen. Flyet skulle bruge det meste af startbanen for at lette og det køligste tidspunkt, hvilket også betød den korteste startdistance, og det var netop klokken halv et om natten. Viktor Jonsen undrede sig over, at Hugh Cavanaugh fulgte med ham hele vejen ud til flyet. Lige inden han steg ind i kabinen, smilede den engelske jagtleder og gav ham en tyk gul manillakonvolut, der var snøret med sejlgarn.


    Godt og vel en time efter start, da flyet var nået op i 6.000 meters højde og havde lagt den værste turbulens fra bjerglandskabet under sig, fik Viktor Jonsen serveret en dobbelt maltwhisky. Da han havde smagt på den, viklede han sejlgarnet af konvolutten og rystede indholdet ud. Der var omkring 50 jagtbilleder. Han smilede og gennemgik dem et for et. Der var jagthistorier nok til hele vinteren.


    Jagterne på godsernes jorde oppe i Danmark var for intet at regne mod storvildtjagt. De var en pleje af broderskab, måske også af forfængelighed. Mindst halvdelen af de forretningsfolk og godsejere, han gik på jagt med, havde hverken råd eller mave til den ’rigtige’ jagt, den hvor man trådte i karakter og ud af sin hverdagsrolle, blev til urmennesket, afhængig af instinkter og færdigheder. Nogle af jagterne hjemme havde udviklet sig til rene skovture, hvor rangorden, morgenritualer, frokoster og jagtmiddage efterhånden var lige så vigtige som jagten selv. Og hvis det ikke var for den gruppe af medløberne, der solede sig i de indflydelsesriges skygge – dem der lejede eller ejede jagterne – og som var nødvendige, for at der kunne blive tale om et egentligt jagtselskab – og som han i bund og grund foragtede – ville der ikke være mange jagter i de danske kulturlandskaber. Storvildtjagt var anderledes.


    Instinktet kunne vækkes i de fleste. Men det krævede penge. Storvildtjagt fik både instinkt og blod i kog. Man opsøgte selv faren. Ansigt til ansigt med en løve, flodhest eller elefant glemte man de ulige odds. Man oplevede den ultimative jagtrus, hvor adrenalinet for gennem nervesystemet, og hjertet pumpede blodet gennem kroppen med en kraft, så det kunne mærkes helt ud i tindinger og håndflader. I sådanne sekunder og minutter ophørte civilisationen. Der var kun nuet. Dræb eller dø. Overlevelse var alt, hvad der var. En illusion, selv om det selvfølgelig var en modificeret illusion med hele det afrikanske jagthold i ryggen, som altid stod klar til at gribe ind, hvis noget skulle gå galt. Men i rusens øjeblik, ansigt til ansigt med dyret, var det det sidste, man tænkte på.


    Han bladrede langsomt gennem billederne og mærkede en sitren i systemet. Når først man havde mærket suset, glemte man det aldrig. Man krævede mere. Især billederne af elefanten var imponerende. De var taget fra en vinkel, der fik den til at se endnu større ud. Han selv lignede en dværg, trods en højde på en meter og femogfirs og en vægt på godt og vel 90 kilo. Han tømte sit whiskyglas, bad om en mere, og samlede billederne sammen. Da han forsøgte at lægge dem tilbage i konvolutten, lå noget i vejen. Han rystede billederne ud igen, bemærkede et stykke pergamentomvundet pap, rev det ud af konvolutten og flåede pergamentpapiret af. Det sort-hvide billede af Mogadu Uhurus afskårne hoved landede på bakkebordet foran ham. Han rakte febrilsk ud efter det og væltede glasset med whisky. Selv om sædet ved siden af var tomt, så han sig hurtigt til siden for at sikre sig, at der ikke var nogen, der havde set billedet. Der var ikke vedlagt nogen besked. På bagsiden var ordet ”COPY” stemplet.


    



    * * *


    



    Viktor Jonsen tog over Danmark, inden han fløj videre til Sydfrankrig for at fejre sin datters 21-års fødselsdag i sommerresidensen i Provence. Elefantens imponerende stødtænder og en række udstoppede trofæer fra jagten, der havde varet tre uger, ville blive eftersendt.
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    Elise Jonsen hævede sig op over bassinkanten. Hun havde netop svømmet 50 længder i den godt 15 meter lange swimmingpool, hendes åndedræt var uanstrengt og regelmæssigt. Hun var i god form, så frisk ud med sin våde, gyldenbrune hud og sit ubekymrede udtryk. Det lange blonde hår var gemt under badehætten, ikke så meget fordi hun ønskede at beskytte det, mere fordi det kom i vejen, hver gang hun foretog en vending i bassinet, hvilket hun havde gjort 49 gange denne eftermiddag. Hun så hen mod siddearrangementet på terrassen, hvor hendes mor, Yvonne Jonsen, sad fordybet i en bog.


    ”Tror du, far når at komme til middagen i aften?”


    Yvonne Jonsen svarede uden at tage øjnene væk fra bogen.


    ”Jeg har endnu ikke oplevet, at din far har glemt en familiefødselsdag. Du fylder 21, er myndig nu, det ville Viktor aldrig gå glip af. Bare rolig, han skal nok komme. Han er bare forsinket, det er det hele.”


    ”Om jeg forstår, hvorfor han ikke tog direkte fra Kenya over Paris som planlagt? Havde det ikke været nemmere end omvejen over København?”


    ”Han havde vel forretninger at se til. Lad nu være med at bekymre dig.”


    Yvonne Jonsen lagde bogen fra sig og pegede op i retning af villaen, der var beliggende to plateauer længere oppe på bjerget. ”Der skal noget i kassen for at betale for herligheden her. Din far har mange jern i ilden. Og vi har aldrig manglet noget.”


    Elise slap sit greb i bassinets granitkant og lod sig glide tilbage i vandet. ”Nej, det ville være dagens underdrivelse,” svarede hun, vendte rundt og backcrawlede hen mod poolens trappe.


    ”Ja, vær du glad for det, Elise. Din far er en god mand, elsker sin familie, og tager sig godt af den. Det er mere, end man kan sige om hans uduelige bror.”


    Elise hørte ikke den sidste bemærkning. Hun stod allerede under den udendørsbruser, der var placeret ved ydervæggen af poolhuset for at skylle klorvandet af sig. Da hun var færdig, tog hun et af de store badelagner, frotterede kroppen grundigt, iførte sig en tør soldragt, tog nålene ud af håret og rystede det, så det faldt bølgende ned ad ryggen.


    Hun havde set frem til dagen. Endelig kunne hun gøre, som hun ville, træffe sine egne beslutninger, slippe for formaninger, tage sig den uddannelse, hun ønskede, uden at skulle spørge om lov først. Og hun kunne gifte sig med Ulrik, når hun ville, ikke når det passede hendes far. Hun var blevet ringforlovet med Ulrik året før, fordi det, som Viktor Jonsen havde udtrykt det, ’sømmede sig’, når ’man’ alligevel altid var sammen, og det ’ikke kunne være anderledes’. Selv om Viktor Jonsen havde været imod forholdet i begyndelsen, var Ulrik Holm blevet taget til nåde, da Viktor så, at der ikke var noget at stille op. At Ulrik var lægestuderende på sidste år, havde været et plus. Som læge med egen praksis ville han kunne forsørge Elise og give hende den livsstil, hun havde været vant til. Og skulle det knibe med at erhverve sig en praksis, havde Viktor både forbindelser og ideer. Om Elise og Ulrik elskede hinanden, når først de var kommet så langt, var mindre væsentligt.


    Hendes problem var, at Ulrik var til de afsluttende eksaminer i København, mens hun ferierede i Provence. Men det var de blevet enige om, så han kunne koncentrere sig om sine studier og sin eksamen – hvilket passede Viktor Jonsen fortrinligt. De unge kunne godt omgås hinanden, blot ikke være for meget alene. Sex før ægteskabet var ikke acceptabelt, skønt Victor Jonsen ikke havde ligget på den lade side i sin ungdom. Han havde to børn, som ingen vidste noget om. Det var inden ægteskabet med Yvonne, Elises mor. Mødrene havde siden modtaget en check på et større beløb hver måned, dels til fornødenheder, dels for at tie. Viktor Jonsen var ikke alene velhavende, han var også charmerende og veltalende, og han havde endnu ikke mødt et menneske, han ikke kunne vinde over på sin side ved hjælp af sine talegaver og de fornødne midler.


    Selv om han var principfast og vidste, at Elise konstant brød etiketter og regler, elskede han hende højere end nogen. Der var intet, han ikke ville gøre for at sikre hende et liv på første klasse. Elise vidste det og bar over med hans særheder og lejlighedsvise hykleri. At Ulrik ikke kunne deltage i fødselsdagsmiddagen, havde hun affundet sig med, men hvis faren også udeblev, ville det blive en tam affære. Klokken var kun tre. Hvis han var med Nice-flyet fra København, ville han dukke op ved sekstiden. Middagen var først klokken otte, så han kunne stadig nå det. Hun slentrede hen mod siddearrangementet ved stengærdet ud mod dalen, hvorfra man kunne se middelalderbyen Tourettes og en af de smukkeste udsigter i Provence.


    ”Hvor mange er det, vi bliver i aften?” spurte hun. Yvonne Jonsen sænkede bogen. ”13 til bords, inklusive din far.”


    ”13 til bords! Der er noget om, at det betyder uheld, er der ikke?”


    ”Kun hvis man er overtroisk. Men man kan jo gøre, som de gør på landet hjemme i Danmark, og dække op til en ekstra. Så slipper vi nok for ulykker, skal du se.”


    Elise trak på skuldrene. ”Jeg tager det ikke så højtideligt, så længe maden er god. Får vi så det, vi har aftalt?”


    ”Selvfølgelig får du dine livretter på din fødselsdag, min pige. Der er også en overraskelse til dig.” Hun lagde bogen fra sig og betragtede datteren. ”Tag nu noget ordentlig tøj på, Elise. Gør lidt ud af dig selv i aften, og gør noget ved dit hår.”


    * * *


    Thomas Lundvig tørrede sveden af panden. Han havde været på farten lige siden klokken fem dagen i forvejen – havde tomlet den fra København ned gennem Tyskland, fået et lift med en lastvogn, der skulle losse et vareparti i Strasbourg, derefter videre ned til udkanten af Paris, hvor chaufføren havde gjort et stop på en rasteplads for at tage sig en lur. Thomas Lundvig havde fået sig et par timers søvn i vognens lastrum, før turen var gået videre til Marseille i Sydfrankrig, hvortil de var ankommet tidligt næste morgen. Efter en balje kaffe og en kurv med baguette, lidt ost og skinke på en af kajernes værtshuse, havde han drysset rundt på må og få i havnekvarteret mellem havnearbejdere, udskud og kriminelle. Bortset fra et par tilbud om narkotika, smuglergods og en affældig luder, var han blevet ladt i fred. Det var tydeligt for kvarterets garvede skæbner, at der ikke var noget at komme efter. Thomas Lundvig havde ikke kunnet skjule – havde heller ikke ønsket at gøre det – at han var student, ludfattig og med studiegæld, men eventyrlysten. Han var simpelt påklædt i et par cowboybukser, billige gummisko, en blå t-shirt og slæbte en lærredsrygsæk med sig på ryggen. Han var 25, havde netop bestået sidste del af jurastudiet fra Københavns Universitet, og havde altid ønsket at se Europa – især middelhavsområdet. Der var tre en halv uge, til han skulle begynde som politifuldmægtig på Politigården i København. Han havde besluttet sig til at bruge tiden på at få sit gamle ønske opfyldt og havde satset det beskedne gavebeløb, han havde fået af familien i anledning af den beståede eksamen. Ikke alene var han den første student i familien, han var også den første rigtige akademiker. Efter nogen søgen i havnekvarteret, fandt han en fransk lastvognschauffør, der skulle videre østpå. Turen fra Marseille til Vence havde taget det meste af dagen og havde i sig selv været en oplevelse. Franskmandens job som lastvognschauffør var ganske vist hans levevej, men turen havde vist sig at være et studie i sydfransk livsstil. Når de lossede varer – Thomas gav hver gang en hånd med – fik franskmanden sig først en snak med modtagerne, bagefter et glas rødvin eller en pastis med lidt vand i, ledsaget af et par Gaulloises-smøger. Ved middagstid havde chaufføren besluttet sig til at køre en omvej på 35 kilometer, fordi han var kommet i tanke om en restaurant med et fremragende landkøkken. De havde nydt et overdådigt måltid, delt en karaffel rødvin og taget sig en kort lur, inden turen var gået tilbage mod kysten. Resten af eftermiddagen var foregået efter samme recept:


    En god snak, så losning af varer, et par glas et-eller-andet, nogle smøger og videre på farten. Da han ved syvtiden var blevet sat af uden for Tourettes sur Loup, nær St. Paul de Vence, var humøret højt, selv om han var ved at segne af træthed. Lastvognschaufføren havde stukket ham en 50-francseddel som tak for hjælpen og det gode selskab. Den sydfranske livsstil og jobbet som chaufførmedhjælper krævede sin mand. Men for første gang i mange år – i hvert fald i sin studietid – følte han, at han for alvor havde levet.


    


    Middelalderbyen Tourettes sur Loup lå højt hævet på et fremspringende klippemassiv og var synlig fra dalen nedenfor. Den nedgående sol malede bymurene orange på de tætliggende byhuse, der var bygget klods op af hinanden. Husene lå i etager op mod en fæstningsagtig bygning, hvorfra Trikoloren vajede. Himlen mod øst havde en dunkelblå farve, der gik over i det violette, mod vest var himlen i brand af den nedgående sol.


    På sin vej op mod byen stoppede han op og betragtede det storslåede syn. Det var noget andet end Valby Bakke, selv om Søndermarken og Frederiksberg Have var glimrende til skovture med vennerne. Hvad han i fantasien havde drømt om, var virkeligt, det han havde læst om i rejsebeskrivelserne, billederne fra National Geographic, som han havde studeret på biblioteket, alt fandtes i virkeligheden.


    Det hele var bare bedre.


    Han havde været tæt på at aflyse turen. Det var det med pengene. Men lige nu var penge ligegyldigt. Om han skulle leve resten af livet på klods – livet på klods, en interessant tanke; hvem betalte gildet, når man døde? – ville han for alt i verden ikke undvære dette syn. Livet kunne aldrig mere indskrænkes til København og omegn. En enkelt, tilfældig dag kunne gøre en evigheds forskel.


    Han stoppede op på torvet i Tourettes for at høre, om der fandtes en bolig, hvor han kunne leje et billigt værelse for natten. Næste dag kunne han undersøge mulighederne i området, inden han fandt frem til et sted, hvor han kunne tilbringe de næste to-tre dage, før turen gik videre over mod den norditalienske riviera. Der var ikke noget turistkontor, hvilket heller ikke var nødvendigt, for den samlede viden fra flokken af gamle mænd på torvet gjorde det ud for Venceegnens informationstjeneste. Efter nogen drøftelse fik han anbefalet en villa ovre på den anden side af byen et stykke oppe af bjerget, hvor de vidste, at man altid kunne fremtrylle et ledigt værelse til en billig pris. De skulle nok sørge for, at han kom derover, men først skulle han smage på den lokale æblebrændevin. Ved halvnitiden, efter en stribe calvados’er, da solen var gået ned, og den provencalske nat og lysene fra husene på bjergsiden var synlige, satte han sig på bagsædet af en rusten knallert. Gaston, oldingen, der styrede, mente at han kendte vejen som sin egen bukselomme. Ti minutter senere blev han sat af ved foden af en bakke, der var for stejl til knallert og to mænd. Han fik besked på at tage grusvejen cirka 200 meter op og dreje til venstre, huset ville ligge på hans højre hånd – der var altid nogen hjemme – og så skulle han i øvrigt hilse fra Gaston. Inden de gav hinanden hånden, lovede danskeren at indfinde sig på torvet næste aften, for at fortsætte sin fortælling om sig selv og livet i Købehavn.


    Uden lyset fra Gastons knallert var mørket uigennemtrængeligt. Om han havde gået 200, 300 eller 500 meter opad, var svært at sige, men han var drejet til venstre sådan som Gaston havde sagt, og hvis det ikke havde været for lysprikkerne, der trængte igennem olivenlundens tætte bevoksning, og lydene fra en samling mennesker, der øjensynligt var samlet til middag på terrassen, var han gået forbi villaen uden at opdage den. I stedet fortsatte han gennem lunden mod lyset og stemmerne. Pludselig stoppede han op. Enten havde han fået for meget æblebrændevin – og han havde fået en del glas ovre på torvet sammen med de gamle mænd oven i rødvin og pastisser med lastvognschaufføren i løbet af dagen – eller også var det danske stemmer, han hørte.


    Han stoppede op og lyttede efter, men nu var det fransk, de talte. De talte altså fransk, men det lød alligevel, som om der var nogen, der blandede sig på dansk. Han gik nogle skridt videre. Konturerne fra personerne på terrassen blev synlige. En ung kvinde med langt lyst hår skilte sig ud. Det så ud, som om hun var hovedpersonen. En midaldrende mand slog på sit glas og rejste sig. Stemmen var nu helt tydelig. Han nåede kun at sige: ”Kære Elise, til lykke med fødselsdagen – ” da Thomas Lundvig trådte på en gren, der snappede som et piskesmæld. Villaens to gravhunde begyndte at bjæffe. Manden ved bordet vendte sig mod lyden. ”Hvem der?” råbte han.


    Thomas Lundvig stod helt stille og holdt vejret.


    ”Hvem der?” gentog stemmen, denne gang på fransk. ”Jeg er bevæbnet. Kom frem, eller jeg skyder ud i lunden!”


    Viktor Jonsen rejste sig, gik raskt indenfor, fandt sin pistol og en stavlygte, og var tilbage et øjeblik efter. Gravhundene stod ophidsede ved hegnet og gøede om kap. ”Hold kæft!” råbte han. Hundene tav med det samme.


    Thomas Lundvig bemærkede det metalliske klik, da pistolen blev afsikret. Han hørte også en kvindestemme: ”Nej far, vent. Det er måske et dådyr eller et vildsvin!”


    Viktor Jonsen løftede pistolen. ”Så er skaden til at overse. Vi får se!” sagde han og kom i det samme til at tænke på vådeskuddet, der havde dræbt Mogado Uhuru. Han ændrede skudvinkel og pegede i retning af trætoppene, inden han krummede fingeren på aftrækkeren. Skuddet lød mere som et smæld end et pistolskud.


    Thomas Lundvigs stemme brød gennem olivenlundens krat og hørtes tydeligt oppe på terrassen: ”Skyd ikke, jeg er dansker! Jeg er bange for, jeg er faret vild.”


    Viktor Jonsen trådte i karakter, han var atter jægeren, der jagtede sit bytte. Han smilede og forlod terrassen. ”I bliver her. Jeg går ned for at se, hvem idioten er.”


    ”Jeg går med dig far!”


    ”Nej, du bliver her sammen med din mor og resten af selskabet!”


    Et øjeblik efter stod Thomas Lundvig badet i blændende lys fra Viktor Jonsens stavlygte. Han kunne ikke se manden foran sig, men mærkede en hård genstand blive jaget ind i sine ribben med stor kraft – pistolen.


    Stemmen var skarp: ”Ud med sproget. Hvad fanden sniger en dansker sig rundt om min villa i Provence for? Der må hellere være en god forklaring. Kom så med sandheden, ud med sproget!”


    Han jog endnu en gang pistolløbet ind i Thomas Lundvigs ribben, der pludselig gav efter. Den bidende smerte, da to ribben blev adskilt fra hinanden, var som intet, han tidligere havde oplevet. Det gjorde allerhelvedes ondt, da han trak vejret, men han bed smerten i sig og svarede: ”Jeg for vild. Gaston nede fra byen kørte mig herop på sin knallert. Jeg må have misforstået hans anvisninger. Jeg var på vej til et hus, der hedder Bastide de Lumiere eller noget i den retning, hvor de lejer værelser ud. Mit navn er Thomas Lundvig. Jeg er på min første udenlandsrejse. Fjern så den pistol fra mine ribben. Det gør fandens ondt!”


    Viktor Jonsen følte sig ikke overbevist, men stak endnu engang pistolen ind i Thomas Lundvigs brystkasse, så han skreg af smerte. Viktor Jonsens smil var usynligt i mørket. Byttet vred sig.


    Thomas skreg: ”Så hold dog op, for helvede! Du har brækket noget inden i mig. Hvad fanden er du for en sadist, har du slet ingen medfølelse?”


    Viktor Jonsens tænder var sammenbidte. Da han blottede dem, anedes der et smil i mundvigene. ”Bastide de Lumiere siger du. Jamen, det ligger jo ovre på den anden side af bjerget. Var det Gaston, du sagde din knallertkører hed? Løgner er vist et bedre ord. Ud med sproget, hvad laver du her?”


    Thomas Lundvig bed endnu engang smerten i sig. Det var svært at trække vejret, han begyndte at føle sig svimmel. ”Vi havde fået noget at drikke ovre på torvet. Jeg ved ikke, hvor meget Gaston havde fået. Han har vel taget fejl, husket forkert. Jeg søgte et værelse for natten. De fortalte mig, jeg kunne finde et herovre. Det er sandheden.”


    Lyden af fodtrin anedes bag dem. Et øjeblik efter så Thomas Lundvig for første gang Elise Jonsen. For et øjeblik glemte han smerten. Hun var det skønneste syn, han i sit liv havde set. Men hun sansede ham ikke. Hendes stemme var fast: ”Jeg hørte skrig. Hvad foregår der egentlig?”


    ”Gå tilbage til huset, Elise!” svarede Viktor Jonsen.


    ”Ikke tale om. Hvem er han?”


    ”Han kalder sig Thomas Lundvig, på vej til Bastide de Lumiere for at leje et værelse. Han kan være hvem som helst. Kender du ham hjemmefra? Har du set ham før?”


    Elise Jonsen betragtede den tarveligt påklædte person foran sig. Panden var svedig, han så syg ud, men han var tiltrækkende og kun nogle få år ældre. Hun rystede på hovedet.


    ”Han lider jo frygteligt. Hvad er der galt?”


    Viktor Jonsen rystede på hovedet. ”Han siger, jeg har brækket hans ribben med denne her. Sludder og vrøvl.” Han holdt pistolen op. Thomas Lundvig blev stående, svajende af smerte og åndedrætsbesvær.


    Elise Jonsen greb fat i pistolen. ”Hvad siger du? Har du brækket hans ribben. Nej, nu må det være nok!”


    I et snuptag vristede hun pistolen ud af farens greb og smed den ind mellem oliventræerne. Den gik af i det samme. Skuddet gav genlyd mellem klippevæg og træer. De blev alle tre stående, ingen ramt.


    ”Det er på tide, at vi opfører os som voksne mennesker,” snerrede hun og så anklagende på faren. ”Og det byder du mig på min fødselsdag. Hvad har du gjort ved ham? Det ville ikke undre mig, hvis det var endt med, at du havde slået ham ihjel – en far som morder! – lige hvad der manglede. Han skal under behandling, vi må have ham med op til huset. Omgående! Du og dine skydevåben!” Hun rystede på hovedet, tog Thomas om livet og hjalp ham gennem olivenlunden op mod terrassen.


    Viktor Jonsen blev stående. ”En far som morder!” Elises ord havde ramt dybere, end hun var klar over.


    Elise nåede akkurat op på terrassen, før Thomas Lundvig besvimede. Det sidste han tænkte var, hvordan en enkelt, tilfældig dag kunne gøre en evigheds forskel.
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    Yvonne Jonsen havde også hørt skuddet. Hun misforstod imidlertid situationen, da hun så Elise forsøge at trække den sammensunkne krop hen ad terrassegulvet. Alle ved bordet rejste sig, ingen sagde et ord. Der var ingen, som kom hende til hjælp. Børnene var paralyserede, de voksne ventede på værtindens reaktion, der kom et øjeblik efter:


    ”Åh gud, hvor er han såret? Er det alvorligt? Vi må have fat en læge straks. Colette, ring efter lægen!”


    Den franske stuepige, som havde stået i venteposition bag bordet, klar til at rydde af efter hovedretten, forsvandt ind i huset. Elise satte sig på hug med den besvimede dansker i sine arme. Hendes stemme var rolig, da hun svarede: ”Det er ribbenene, det er galt med, jeg ved ikke hvor slemt. Vi må have ham ind på sofaen. Henry og Francois, giv mig en hånd!”


    ”Han er skudt i ribbenene, mon Dieu! Hvilken side?” råbte Yvonne Jonsen.


    ”Hold op med det pjat. Han er ikke blevet skudt. Han har brækket et par ribben eller noget i den retning.”


    ”Men hvor er far?”


    ”Han går rundt og leder efter sin pistol nede i olivenlunden.”


    ”Om jeg forstår noget som helst!” svarede Yvonne Jonsen. ”Og hvad med desserten! Henri har lavet den specielt for dig, Elise.”


    ”Som om det var min skyld,” snerrede Elise. ”13 til bords ... var det ikke dig, der sagde, der var dækket op til en fjortende? Hvis han ellers kommer sig, er han her!”


    Viktor Jonsen dukkede op i det samme. Håret var i urede, der var revet en flig af hans jakke. ”Hvad foregår der?”


    Yvonne Jonsens så anklagende på ham. ”Det er også dig og dit temperament.” Hun rystede på hovedet. ”Vi har ringet efter lægen. Hvad i Guds navn har du gjort ved ham, Viktor?”


    ”Slap af, det er ikke nødvendigt med lægen, Yvonne!” Viktor Jonsen trampede henover terrassen på sin vej ind i huset, da Yvonne stoppede ham.


    ”Du bliver her! Om det så bliver det sidste, jeg gør, skal jeg nok sørge for, at du ikke lægger hånd på den unge mand en gang til. Elise siger, han har brækket nogle ribben.” Hun så ondt på ham. ”Hør, hvad er det egentlig med dig og din fascination af vold. Hvis hans lunger er perforerede, risikerer vi, at han dør i løbet af natten. Er du klar over, hvad det ville betyde? Er du, Viktor? Han skal diagnosticeres af en læge, undersøges grundigt. Jeg håber ved gud, det blot drejer sig om et par brækkede ribben. Jeg kunne ikke leve med en morder under mit tag. Aldrig. Nu styrer du dig, Viktor!” Hun blokerede ham og pressede sine hænder mod hans bryst. Gæsterne ved bordet betragtede optrinnet.


    Viktor Jonsens kæber var sammenbidte, ansigtshuden var hvid, selv om der var svedperler på hans pande. Han bevægede sig langsomt tilbage til terrassen, satte sig ved bordenden og tog sig til hovedet. Han havde mistet kontrollen over sin familie. Familiens overhoved var blevet reduceret til en marionet. Først vådeskuddet i Kenya – Mogado Uhuru var død – men det var aldrig blevet indberettet. Billedet af det afskårne hoved, der havde ligget blandt jagtbillederne, var et forvarsel. Medmindre han fandt ud af, hvem der forsøgte at fortælle ham noget, ville den efterfølgende afpresning ingen ende tage. Det første krav havde ligget klar allerede ved ankomsten til København: ”Overfør 5.000 dollars til en nummereret konto i Schweiz!” Beskeden var signeret: ”En, der vil Deres bedste.” Og nu havde han forsøgt at jage en forvildet ung mand på porten for at sikre ro og fred på sin datters fødselsdag. Hvad var resultatet? Utak og vrøvl om mordanklager eller det, der lignede, fra både kone og datter. Han rakte ud efter en flaske rødvin, fyldte sit glas og drak ud i et drag. Så rejste han sig, gik ind i huset og op på jagtværelset, hvor han låste døren efter sig.


    Lægen fra Tourettes sur Loup ankom 20 minutter senere. Colette viste ham ind i gæsteværelset. Elise sad ved Thomas Lundvig, som lå på den antikke briks foran vinduet med udsigt til lysene i dalen og middelalderbyen nedenfor. Han smilede afslappet, undtagen når hun fortalte noget, han syntes var morsomt, så trak han overkroppen sammen som i krampe.


    Lægen introducerede sig selv, konstaterede alvorsfuldt, at patienten var udlænding, satte sig ved hans side og begyndte en systematisk undersøgelse af patientens brystkasse. Da hans fingre puffede til brusklaget mellem syvende og ottende ribben i højre side, og de gav efter, skreg Thomas Lundvig i smerte. Lægen fortsatte uanfægtet, bad ham om at hoste et par gange, lyttede til hjertet og tog pulsen. Han konkluderede, at det ikke var alvorligt – patienten ville komme sig, men han ville ikke være i stand til at udføre fysisk arbejde af nogen art i fem-seks uger. Han gav ham en håndfuld smertestillende piller og bad ham besøge konsultationen oppe i byen i løbet af et par dage. I mellemtiden skulle han holde sig i ro.


    Elise spurgte, om han ikke skulle have en forbinding om brystkassen. Lægen trak på skuldrene. ”Nogen gør det, andre gør ikke. Det afhænger – ” Han trak på skuldrene igen.


    ”Afhænger af hvad?”


    Lægen tænkte sig om. Hvad han normalt svarede ægtefolk i sådanne situationer, var ikke comme il faut i denne sammenhæng. Han sagde smilende: ”Der afhænger af de fysiske krav, der stilles til ham.”


    Elise havde ingen ide om, hvad lægen hentydede til, og svarede: ”Jamen, heler han ikke hurtigere, hvis han får noget stramt omkring brystet?”


    Lægen rynkede panden. ”Som jeg sagde, afhænger det af kravene, der stilles. Hvis han får lov til at bevæge sig roligt omkring i de første to-tre ugers tid, ser jeg ingen grund til at snøre ham sammen, selv om der er kolleger, der mener, at ribbensbrud skal forbindes.” Han rejste sig og tilføjede: ”Men hvis monsieur er på ferie her, omgivet af kærlige mennesker, kommer han sig, før De ved af det. Bare sørg for at dulme de første dages smerter med piller, der er ingen grund til, at han lider mere end højst nødvendigt. Har De brug for flere piller, er det blot et ord. Adieu, mademoiselle!”


    Elise blev siddende ved Thomas’ side endnu en halv time og forsikrede ham, at der ikke var grund til bekymringer. Hun insisterede på, at han forblev i villaen, indtil han var i stand til at rejse tilbage til Danmark. Han protesterede vagt og forklarede, at han skulle tilbage for at påbegynde sit nye job om tre uger.


    Hun lagde en forsigtig hånd på hans skulder og spurgte, hvem hans nye arbejdsgiver var. Da hun hørte ordene ”Politigården i København”, smilede hun. Politidirektøren var en personlig ven af hendes far.


    Næste morgen var der igen røre i den danske villa i Provence. Klokken halv ni bankede den lokale politipræfekt på døren og bad om at tale med Viktor Jonsen. Et øjeblik efter stod Viktor Jonsen i sin blåstribede badekåbe i døren. ”Hvad ønsker De?” spurgte han.


    Politipræfekten bukkede høfligt. ”Pardon, monsieur, mit navn er Alain Montagne.” Så tilføjede han dæmpet: ”Vi forstår, der har været en skudepisode – behøver jeg sige mere?”


    Farven i Viktors ansigt forlod ham øjeblikkeligt. Hvordan var Mogado Uhurus død i Kenya rygtedes hele vejen til Tourettes sur Loup i Frankrig? Han åbnede døren og vinkede den franske politimand indenfor. ”Kom lad os gå ovenpå. Vi sidder uforstyrret i mit jagtværelse. Var det noget med en kop kaffe?”


    Alain Montagne rystede på hovedet. ”Nej tak, men et glas rødvin ville være på sin plads.”


    Viktor Jonsen så forvirret på franskmanden. ”Rødvin? Rødvin, nå ja, selvfølgelig!” Han skulle til at råbe efter vin, da han besluttede sig til selv at hente den.


    ”Lige et øjeblik,” sagde han, ”så skal jeg være der!”


    Han viste politipræfekten ind i jagtværelset med de mange gevirer og udstoppede trofæer og forsvandt ned i vinkælderen, vel vidende at det var det værste værelse, han havde valgt for deres samtale.
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    Elise Jonsen havde næsten ikke lukket et øje hele natten. Fødselsdagsfesten var løbet ud i sandet, middagen afbrudt, de var aldrig nået til desserten, og overraskelsen, som moren havde antydet, var aldrig blevet afsløret – medmindre episoden med Thomas Lundvig og hendes far i olivenlunden kunne tælles med som aftenens overraskelse. Det var dog ikke så meget den afbrudte fødselsdagsfest, som det var andre bekymringer, der havde holdt hende vågen det meste af natten.


    Den første bekymring var naturligvis den fremmede, der var faret vild i mørket. Han havde brækket to ribben, eller rettere brusken, der holdt sammen på ribbenene, var perforeret, og der ventede ham nu fire-fem ugers rekonvalescens. Gudskelov var han ikke livsfarligt såret, og lægen havde sagt, at han ikke ville få nogen mén af skaden, men man kunne aldrig vide.


    Den anden bekymring drejede sig om hendes far, som havde været årsag til miseren. Den unge dansker havde aldrig udgjort en trussel over for nogen som helst. Situationen kunne have været håndteret i fordragelighed, hvis bare Viktor havde sendt ham tilbage i den rigtige retning. Men hun kendte faren: viljefast og til tider kolerisk, som både kunne skændes og argumentere i timevis, selv om hun aldrig havde oplevet ham direkte voldelig før nu. Hun havde bemærket ondskaben i hans øjne i skæret fra stavlygten. Han havde rusket i den fremmede og jaget den ladte pistol hårdt ind i hans brystkasse. Pegefingeren havde været på aftrækkeren hele tiden. En tilfældig bevægelse eller et forkert trin kunne have fået den til at gå af. Elise gøs ved tanken, og hun var rystet over sin egen reaktion, da hun havde slået til farens hånd med pistolen – det var da et under, at den var landet, så skuddet, der gik af, ikke havde ramt nogen. I løbet af natten havde hun genoplevet det morderiske blik, som faren havde sendt hende. Hun havde aldrig set det før, ønskede heller aldrig at se det igen. Han havde været som et rasende dyr, ukontrolleret og blind for fornuft.


    Han var ankommet til sit landsted i Provence en time før middagen – en halv dag forsinket – havde givet hende et overfladisk kys på kinden, ikke det sædvanlige kram eller den kærtegnende hånd, der plejede at stryge hende over håret, når han kom hjem fra en forretningsrejse. Uden videre fanfare havde han stukket hende en lille firkantet æske i en simpel indpakning, sagt til lykke med fødselsdagen, var forsvundet op på jagtværelset og havde låst døren efter sig. Ringen, der lå i æsken, med den spektakulære diamant, måtte have kostet en mindre formue. Selv om hun først var blevet glad og havde slået hans overfladiske hilsen hen som rejsetræthed eller arbejdsstress, betød ringen, efter den voldelige episode i olivenlunden, nu ingenting. Viktor Jonsen var forandret, der var sket noget. Hun vidste det. Men Viktor Jonsen var hendes far, og spørgsmålet var, hvad der var gået galt på rejsen? For noget var der sket, det var sikkert. Hun havde aldrig set ham så oprevet før.


    Ved halvnitiden, da hun ikke kunne holde ud at spekulere længere, stod hun op. Selv om hun følte sig uoplagt, havde hun besluttet sig for at finde ud af, hvorfor han havde opført sig som en gal – med eller uden hans eller morens hjælp.


    Efter et hurtigt morgentoilette satte hun sig foran spejlet.


    Hun havde flettet sit lyse hår, inden hun havde lagt sig, men i morgenlyset, uden makeup, lignede hun en skolepige med de taljelange fletninger. Men hun var myndig nu, voksen, og hun kunne ikke vise sig for Thomas Lundvig sådan. Hun løsnede de to elastikker, der holdt sammen på fletningerne, viklede håret løst, og børstede det ud, så det faldt ned ad ryggen. Inden hun gik ned i køkkenet for at anrette en morgenbakke til gæsten, besluttede hun sig for at lægge en enkel makeup og en anelse rødt på læberne. Thomas Lundvig var voldsoffer, hendes far var skyld i miseren. Nu var der for alvor brug for alle de positive signaler, der kunne sendes. At se tiltrækkende ud var en af mulighederne.


    


    Thomas Lundvig sad allerede ved slagbænken i det store landkøkken i færd med at fortære en omgang dobbeltstegte æg, som Colette havde tilberedt ham. Hans ansigt var velbarberet, håret nyvasket og redt tilbage, øjnene opvakte. Han var iført en af farens morgenkåber. Indenunder havde han en løs t-shirt på, der fremhævede hans veltrænede overkrop. Han lignede slet ikke en, der havde været døden nær aftenen i forvejen. Han så overrasket op, da Elise vendte omkring. Hun var smukkere, end han huskede hende.


    ”Er du allerede oppe?” hørte hun sig selv sige på dansk og tilføjede til Colette på fransk: ”Er der mere kaffe tilbage?”


    Colette skænkede et stort krus sort kaffe med varm mælk og placerede det på bordet over for Thomas. Elise satte sig og løftede kruset med den ene hånd, mens den anden rutineret samlede det lange hår og slyngede det bag om hovedet. Det var en rutineret og feminin bevægelse, som fortalte Thomas om hendes kvindelighed. Han kunne ikke præcis sige hvorfor, men vidste, at dette øjeblik for altid ville stå indprentet i hans hukommelse, uanset om han aldrig skulle se hende igen. Han vidste også, at han sad over for en kvinde, som han brændende begærede.


    Følelsen, han oplevede, var som et lyn, der slog ned fra en klar himmel, uventet og altfortærende. Der hvor det ramte, stod intet til at ændre. Elise Jonsen var det mest bedårende syn, han i sit liv havde set. Smilende sagde han: ”Langt hår fascinerer mig. Det må være svært at pleje. Hvad gør du ved det, for at det skal skinne sådan?”


    Elise var forbløffet over hans ligefremme væsen. Hun følte sig smigret over komplimenten. Desuden så han godt ud og virkede frisk og veloplagt. Det var tydeligt, at han mente, hvad han sagde. Hun svarede blot: ”Åh, det er ingenting, jeg har faktisk tænkt mig at klippe det kort, nu hvor jeg er fyldt enogtyve og skal i gang med en uddannelse. Langt hår er mest for skolepiger.”


    ”Bestemt ikke!” protesterede Thomas. ”Det ville være en synd at klippe dit smukke hår!”


    Selv om hun værdsatte hans svar, lynede hendes øjne. ”Det er vel noget jeg selv bestemmer. Mænd er altid så fikserede på det ydre. Hår er hår, og så er den ikke længere.”


    Thomas tog mod til sig. ”Jeg ville give mit liv og alt, hvad jeg ejer og har, hvilket ikke er meget, for en smuk kvinde som dig. Du må da have bemærket misundelsen i andre kvinders blikke, når du viser dig, indrøm det bare! Jeg synes, du er henrivende. Og hvis det er en synd at beundre noget, som er smukt og feminint, så be’r jeg om tilgivelse for mine synder!”


    Han rejste sig og skulle til at lange en hånd over bordet, da det gav et sæt i overkroppen. ”Av for den hede ... undskyld, men jeg glemte mine ribben. Når jeg sidder stille og trækker vejret roligt, glemmer jeg det, men når jeg bevæger mig, så – ”


    Hun bemærkede hans forpinte udtryk og tøede op. ”Der er ikke noget at undskylde, det er os, der undskylder. Hvis det ikke havde været for min far, ville du for længst have været på farten. Nu er du tvunget til at –” Hun slog ud med højre hånd med forlovelsesringen, blev opmærksom på den og trak hurtigt hånden tilbage.


    ”Jeg er ked af det afbræk i din ferie, som vi – min far – er blevet årsag til. Jeg ved godt, det er en ringe trøst, at du kan blive her, så længe du vil, men jeg forsikrer dig, at du kommer ikke til at mangle noget. Jeg skal nok sørge for, at du får det så komfortabelt som muligt.”


    Thomas Lundvig skulle til at slå det hen, som var de brækkede ribben ingenting, men besindede sig. Hun var dejlig, og stedet og omgivelserne rare, langt bedre end at tomle den rundt i Europa – og så var det gratis. Hvor heldig kunne man være, ribben eller ej?


    ”Tak Elise”, svarede han, ”jeg får nok brug for din hjælp fra tid til anden. Jeg er sikker på, dit selskab vil gøre mig godt. Når du har tid, ville jeg være glad, hvis du ville vise mig rundt her på stedet. Jeg føler mig som på en fremmed planet.”


    ”Selvfølgelig! Og når jeg har vist dig, hvor alting er, kan vi lægge os i solen ved poolen, og du kan forsøge at komme til hægterne, selv om jeg er bange for, at du ikke får meget gavn af poolen i din tilstand!”


    Han begyndte at le og fortrød det med det samme. Den skærende smerte fra ribbenene fik farven til at forlade hans ansigt. Hun bemærkede det, rejste sig og løftede hans hage med en let hånd. ”Jamen, du lider jo, Thomas. Har du slet ikke fået noget smertestillende her til morgen?”


    Han rystede på hovedet.


    Hun skulle til at løbe hen til gæsteværelset, hvor han havde overnattet, for at hente pillerne, som lægen havde givet ham, da hun i det samme hørte farens stemme.” ... glimrende, monsieur Montagne, så er alt i orden. Tak for Deres positive indstilling. Det er altid rart at få detaljerne med. Jeg er glad for, at vi er enige. Skulle der ellers være noget, er jeg her endnu en uge. Bare slå på tråden, eller kom forbi.” Han tilføjede: ”Jeg sender et par kasser af vinen over, så slipper De selv for maset.”


    ”Tusind tak, monsieur Jonsen. Jeg beklager misforståelsen. De ved, folk snakker her på egnen, en fjer bliver hurtigt til fem høns, er det ikke sådan Deres landsmænd siger? Nuvel, vi er helt enige. Adieu!”


    ”Adieu, adieu monsieur Montagne!” svarede Viktor Jonsen og fulgte franskmanden ud til bilen.


    Elise, som var forblevet ved køkkendøren, trådte ud i hallen. ”Var det ikke politipræfekten nede fra Tourettes?” spurgte hun, da faren kom ind.


    Han nikkede. ”Hvad ville han?”


    ”Åh, du ved ... lægen havde plapret nede på cafeen, efter han havde forladt os i går aftes. Alain Montagne var blevet ringet op i løbet af natten. Nogen havde hørt, at en udlænding havde lusket rundt i skovene og var blevet skudt ned. Han havde foretaget et par opkald – et af dem til lægen – og fået bekræftet, at en person var kommet til skade oppe hos os.”


    Elise rystede på hovedet. ”Rygterne svirrer hurtigt hernede, men noget var der jo om det. Hvad nu? Hvad bliver det næste?”


    Viktor Jonsen tog sig træt til sit ubarberede ansigt og sagde:


    ”Der bliver ikke noget efterspil, Elise. Der er ingen sag. Jeg fortalte ham, som det var, at vi havde hørt noget rumstere i olivenlunden, og at jeg uheldigvis var kommet til at bøje danskerens ribben, jeg – ”


    ”Bøjet, siger du, du mener vel brækket?”


    ”Bøjet, brækket, jeg ved sgu ikke, hvordan jeg udtrykte det. Det kommer vel også ud på det samme, når bare han ikke er kommet alvorligt til skade, gør det ikke? Hvordan har han det i øvrigt her til morgen?”


    ”Alt er under kontrol, tak”, svarede Thomas Lundvig henne fra døråbningen. ”Jeg skal bare ikke hoste, grine eller foretage pludselige bevægelser. Ellers er jeg fit for fight!” Han skulle til at le, men undertrykte det.


    Viktor vendte sig og gik hen imod ham med en udstrakt hånd. ”Hør, jeg er sgu ked af al den ravage, men forstå mig ret – ”


    Thomas tog imod hans hånd. ”Glem det, det var min egen fejl. Jeg kan godt se, at det virker mistænkeligt, når en fremmed lusker rundt på et privat område, efter mørket har lagt sig.”


    Viktor smilede for første gang siden middagen aftenen før. ”Nej, det er min fejl aldeles! Jeg overreagerede, var udkørt, træt. Men lad os nu få det bedste ud af situationen. Her er alt, hvad du behøver. Vi vil gøre alt for, at du får det så behageligt som muligt. Mit hjem er dit hjem, unge mand. Var det Thomas ... Thomas Lund?”


    ”Thomas Lundvig!”


    ”Thomas Lundvig, javist, lad mig vide, hvis der er noget, jeg kan gøre for at lindre smerterne, hvad som helst!”


    Han vendte sig mod Elise. ”Jeg vil overlade Thomas i din varetægt.” Han så hen på Thomas. ”Elise er det mest dyrebare, jeg har. Du kan ikke være i bedre hænder!”


    Thomas så på Elise og nikkede. ”Det ved jeg!”


    Viktor lagde en arm om hver af deres skuldre og førte dem med ind i den store opholdsstue. I det samme ringede telefonen.


    ”Elise, gider du tage den!” sagde han.


    Elise gik hen til telefonen på skrivebordet og løftede røret. ”C’est ici Elise Jonsen, bonjour!”


    Stemmen i røret var mørk og maskulin. Hun lyttede koncentreret, så vendte hun sig mod faren.


    ”Det er fra Kenya, en Hugh Cavanaugh eller noget i den retning. Han vil tale med dig. Det er vigtigt!”


    Viktor Jonsens ansigt blev askegråt. ”Jeg tager den i jagtværelset. Det kan godt komme til at vare et stykke tid. Hvad om du viser Thomas rundt i mellemtiden?”


    Han tog trappen i løb.


    Hun lagde på, da hun hørte røret blive løftet.


    Thomas så undrende på hende. ”Var der noget galt?”


    Hun trak på skuldrene. ”Far laver forretninger over hele verden. Nogle gange tjener han store penge, andre gange taber han. Det er vel det sidste, kan jeg tænke mig, men hvem ved?”


    Så rettede hun på håret og tilføjede muntert: ”Hvorfor smider du ikke den morgenkåbe og tager noget let tøj på, så vi kan få begyndt den rundtur?”


    Han smilede. ”Jeg er tilbage om et øjeblik!”
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Selv om Viktor sad med røret til øret, havde han brug for at sunde sig, og det varede et øjeblik, før han svarede. Han blev dog afbrudt i samme øjeblik, han udtalte den første stavelse af sit navn.
”Hør godt efter: Hvad fanden er det, der foregår?” Hugh Cavanaugh var rasende.
Viktor tøvede. Normalt manglede han ikke ord, men der var noget, han ikke forstod, noget var rablende galt. Spørgsmålet, som Hugh Cavanaugh netop havde stillet, var det selv samme spørgsmål, han selv havde tænkt sig at stille den kenyanske jagtleder. Og englændere, eller anglo-kenyanere, hidsede sig aldrig op. Viktor svarede med påtaget ro: ”Det er pudsigt, du spørger, Hugh, jeg skulle netop til at stille dig det samme spørgsmål. Never mind, fortæl mig grunden til dit opkald?”
”Hvad fanden mener du, grunden til mit opkald? Billedet, afpresningen … ja, du ved det selv. Indrømmet, jagttillægget var i overkanten, men du gik selv med til det for at få dækket over … over … ja, dækket over uheldet, vådeskuddet, for fanden. Jeg lukkede sagen godt og grundigt. Du så selv avisnotitserne og de officielle udtalelser. Jeg gjorde, hvad vi aftalte. Og nu dette! Hvad helvede er meningen, Viktor?”
De kendte hinanden godt. Viktor Jonsen havde foretaget tre storvildtjagter i Afrika sammen med Hugh Cavanaugh. De havde været sammen i tykt og tyndt, levet side om side, dækket hinanden, kendte hinandens signaler og bevægelser, kunne tyde hinandens øjne og åndedræt, vidste, hvad de hver især indeholdt. Ude i bushen var der ingen fine fornemmelser. På savannen kunne ingen skjule sig for hinand-en eller pumpe sig op og foregive at være andet eller mere, end hvad de i virkeligheden var. Og så var der disciplinen – de var begge disciplinerede – disciplin var nødvendig, for at et jagthold kunne vende helskindet tilbage til campen hver aften. Selv om de var armeret til tænderne med rifler, ammunition, knive og udstyr og havde deres terrængående Landrovere, var livet i bushen og på sletterne alligevel en kamp for overlevelse.
Det kunne diskuteres, om det var på lige betingelser med dyrene, fordi dyrene, hvad instinkterne angik, var langt bedre rustet. Et sultent eller tørstigt kobbel løver, der jagede sammen i grupper, besad den ideelle kombination af dræberintelligens og tålmodighed, der langt overgik en hvid jægers og hans jagthold, indfødt eller ej. Der gik rædselshistorier om europæiske storvildtjægere og andre, der ikke var nået tilbage til campen inden mørkets frembrud og havde måttet tilbringe natten i en improviseret camp. Men med mørket ændredes oddsene. Jægerne blev pludselig de jagede. Der var ikke mange tilfælde at referere til, men de der var, var entydige: Uden hjælpemidler og dagslys var jægerne prisgivet rovdyrenes instinkter. I tidens løb havde adskillige jægere, hvide som sorte, måttet lade livet til en flok sultne rovdyr.
Bagefter – omtrent som efter en flyulykke, hvor man minutiøst samler vragdele og sammenfatter detaljer og viden om alt mellem himmel og jord og fortsætter med at analysere, indtil man til sidst tror, man kender alle omstændigheder og grunde til styrtet – førte indsamlingen af bevismateriale i forbindelse med en natteimproviseret camp; hvor jægerne var endt med at blive dyrenes bytte, altid til den samme endegyldige konklusion: Dyret og dets instinkter i naturlige omgivelser var mennesket overlegent, selv med våben og udstyr.
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